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1 Das Wichtigste in Kürze 

1.1 Gegenstand der Bewertung (siehe Kapitel 4) 
Im Rahmen der Erarbeitung des Ordnungssystems (OS) compenswiss wurden dessen Rubriken 
durch compenswiss und BAR bewertet. Mit der vorliegenden Bewertung zu Inhalten aus Aufgaben 
und Kompetenzen compenswiss sind die geschäftsrelevanten Unterlagen aus dem Existenz- und 
Entstehungszeitraum der Anstalt zur Verwaltung von AHV, IV und EO ab 2018 mit Stand 2024 pro- 
und retrospektiv bewertet. 
Die Angaben zu den Fachanwendungen compenswiss werden vorliegend mit Stand Oktober 2024 für 
die Bewertung berücksichtigt. Sobald compenswiss die Organisationsvorschriften mit allen autorisier-
ten Ablagen/Fachanwendungen erarbeitet hat, werden im Rahmen der nächsten Aktualisierung des 
Ordnungssystems compenswiss die notwendigen Angaben in StrucTool vervollständigt und die ent-
sprechenden Aufgaben / Inhalte bewertet. 

1.2 Ergebnis der Bewertung (siehe Kapitel 5) 
Die Aufgaben und Kompetenzen compenswiss, im OS vollständig repräsentiert, werden von compens-
wiss nach rechtlich-administrativen Bewertungskriterien fast gänzlich als nicht archivwürdig bewertet. 
Die Bewertung des Bundesarchivs gemäss historisch-sozialwissenschaftlichen Bewertungskriterien 
gewährleistet ergänzend dazu die Basis der zukünftigen Überlieferungsbildung compenswiss, die den 
Nachweis staatlichen Handelns durch die Anstalt zur Verwaltung von AHV, IV und EO ebenso ermög-
lichen wird wie sie als Grundlage für die Forschung dienen wird. 

1.3 Publikation  
Der vorliegende Bewertungsentscheid wird auf der Website des BAR (www.bar.admin.ch) publiziert. 

  

http://www.bar.admin.ch/
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2 Analyse der aktenbildenden Stelle 

2.1 Vorstellung 
Der Ausgleichfonds für die Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHV), die Invalidenversicherung 
(IV) und die Erwerbsersatzordnung (EO), kurz compenswiss, ist eine selbständige, öffentlich-rechtli-
che Anstalt des Bundes mit Sitz in Genf. Sie untersteht der administrativen Aufsicht durch den Bun-
desrat, die Kontakte zwischen compenswiss und Bundesrat laufen über das Eidgenössische Departe-
ment des Inneren (EDI). 
 
Compenswiss umfasst einen elfköpfigen Verwaltungsrat1, welcher vom Bundesrat gewählt wird. Der 
Verwaltungsrat umfasst Fachpersonen, darunter eine unabhängige Vertretung des Bundes sowie Mit-
glieder aus Arbeitgeber- und Arbeitnehmerverbänden. Den Verwaltungsrat begleiten mit beratender 
Stimme jeweils eine Vertretung des Bundesamts für Sozialversicherungen (BSV) und der Eidgenössi-
schen Finanzverwaltung (EFV).  
Compenswiss besteht weiter aus einer Geschäftsleitung2, die vom Managing Director wahrgenommen 
wird. Die Geschäftsleitung ist in die Bereiche Investment Solutions, Asset Management, Operations and 
Finance, Risk Management sowie Generalsekretariat und Compliance und den Personaldienst com-
penswiss aufgeteilt. 
Ergänzt wird die Organisation compenswiss durch eine Revisionsstelle (diese wurde bis 2018 durch die 
Eidgenössische Finanzkontrolle (EFK) wahrgenommen, welche fallweise das interne Inspektorat der 
ZAS beauftragen konnte). 
 
Knapp 60 (Vollzeitstellen) Mitarbeitende realisieren die Aufgaben der compenswiss mit einem Betriebs-
aufwand von rund CHF 23 Millionen3 im Jahr. 
 
Compenswiss ist gemäss Bundesgesetz über die Archivierung (BGA)4 Artikel 6 anbietepflichtig. 
 

 
1 Compenswiss: Organisation, Verwaltungsrat (21.3.2022). 
2 Compenswiss: Organisation, Geschäftsleitung (21.3.2022). 
3 Compenswiss: Geschäftsbericht 2022 (16.5.2024). 
4 Bundesgesetz über die Archivierung (Archivierungsgesetz, BGA) vom 26. Juni 1998 (Stand am 1. Mai 2013), 

AS 1999 2243. 

https://www.compenswiss.ch/?page_name=AvsPrtOrg&page_lang=de#org
https://www.compenswiss.ch/?page_name=AvsPrtOrg&page_lang=de#dir
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2.2 Organigramm 

 
 
Abbildung 1: Organigramm compenswiss (Stand 16.5.2024)5 
 

 
 
Abbildung 2: Organigramm compenswiss, Geschäftsleitung (Stand 16.5.2024)6 
 
  

 
5 Compenswiss: Organisation, Organigramm (16.5.2024). 
6 Compenswiss: Organisation, Organigramm Geschäftsleitung (16.5.2024). 

https://www.compenswiss.ch/?page_name=AvsPrtOrg&page_lang=de
https://www.compenswiss.ch/?page_name=AvsPrtOrg&page_lang=de
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2.3 Geschichte7 
Compenswiss hat ihren Auftrag gemäss Bundesgesetz über die Anstalt zur Verwaltung von AHV, IV 
und EO (Ausgleichsfondsgesetz)8 sowie gemäss Verordnung über die Betriebsaufnahme der Anstalt 
compenswiss (Ausgleichsfonds AHV/IV/EO)9 am 1. Januar 2018 aufgenommen. 
Ihre Vorgängerinnen waren der jeweilige Ausgleichfonds zur AHV (1948 ff) respektive EO (1953 ff) res-
pektive IV (1960 ff). Ab 1997 (bis Ende 2018) regelte die Verordnung über die Verwaltung der Aus-
gleichfonds AHV, IV und EO10 die gemeinsame Verwaltung der drei unabhängigen Fonds. Das Rech-
nungswesen der Fonds wurde bis Ende 2018 durch die Zentrale Ausgleichskasse (ZAS) vorgenommen. 
Mit Inkrafttreten des Bundesgesetzes über die Sanierung der IV11 wurden die drei Fonds rechtlich ei-
genständig (geführt nach wie vor unter gemeinsamer Verwaltung).  
Mit dem Ausgleichsfondsgesetz von 2017 entstand compenswiss, gleichzeitig verloren die drei Aus-
gleichsfonds AHV, IV und EO ihre Rechtspersönlichkeiten. Aktiven und Passiven der drei Fonds wurden 
per 1. Januar 2019 auf compenswiss übertragen. 

2.4 Aufgaben und Kompetenzen 
Compenwiss ist für die zentrale Verwaltung der Ausgleichsfonds der AHV, IV und EO gemäss Bundes-
gesetz über die Anstalt zur Verwaltung der Ausgleichfonds von AHV, IV und EO (Ausgleichsfondsge-
setz)12 zuständig. 
 
Die jährliche Berichterstattung zuhanden des Bundesrats erfolgt via Jahresberichte compenswiss, die 
die Bilanzen und Betriebsrechnungen der Ausgleichsfonds AHV, IV und EO enthalten. 
 
Alle Beiträge, die als «Lohnprozente» von Arbeitgebenden und -nehmenden, Selbständigen, Bund so-
wie aus der Mehrwertsteuer (für AHV und IV) und den Spielbankenabgaben (für die AHV) zugunsten 
der AHV, der IV und der EO einbezahlt werden, fliessen zu compenswiss. Compenswiss verwaltet die 
entsprechenden Vermögen und stellt die Gelder für alle gesetzlichen Leistungen der Alters- und Hinter-
lassenenversicherung, der Invalidenversicherung und der Erwerbsersatzordnung bereit, die durch die 
Partner compenswiss’ (siehe Kap. 3.6) den Endkunden: Leistungsempfängerinnen und -empfängern, 
zukommen. Compenswiss ist u.a. auch für die entsprechende Liquidität zuständig, so dass die Leistun-
gen der AHV, IV und EO jederzeit bezahlt werden können. Zu diesem Zweck legt compenswiss die 
Vermögen der drei Ausgleichfonds gemeinsam am Finanzmarkt an und strebt dabei eine marktkon-
forme Rendite an. Letztere ist umso wichtiger, als Einnahmen und Leistungen Schwankungen unterlie-
gen, das Vermögen der Ausgleichsfonds dient also als «Ausgleichsbecken» zwischen Einnahmen und 
Ausgaben. Sicherheit, Rentabilität und Liquidität der Anlagen des Ausgleichfonds AHV/IV/EO sind die 
Maximen der Vermögensverwaltung durch compenswiss. 
 
Die Vermögensverwaltung, die Rechtsgeschäfte sowie die Haftung durch compenswiss wird in 
Abschnitt 2 des Ausgleichsfondsgesetzes geregelt (Artikel 3, 4 und 5): 
 
Artikel 3, Vermögensverwaltung 
1 Die Ausgleichsfonds bilden innerhalb der Anstalt getrennte Vermögen. Sie werden gemeinsam ver-
waltet. 
2 Für jeden Ausgleichsfonds ist ein eigenes Anlage- und Risikoprofil zu erstellen. 
3 Die Vermögen der Ausgleichsfonds werden grundsätzlich gemeinsam angelegt. Die Anteile der Aus-
gleichsfonds am gemeinsam angelegten Vermögen und am Anlageergebnis richten sich nach ihrer 
jeweiligen Beteiligung an den einzelnen Anlagen. 

 
7 Siehe auch Compenswiss: Porträt, Geschichte (19.10.2023). 
8 Bundesgesetz über die Anstalt zur Verwaltung der Ausgleichfonds von AHV, IV und EO (Ausgleichfondsgesetz) 

vom 16. Juni 2017 (Stand am 1. Januar 2019), AS 2017 7563. 
9 Verordnung über die Betriebsaufnahme der Anstalt «compenswiss (Ausgleichfonds AHV/IV/EO)» vom 22. No-

vember 2017 (Stand am 1. Januar 2018), AS 2017 7579. 
10 Verordnung über die Verwaltung der Ausgleichsfonds der Alters- und Hinterlassenenversicherung, der Invaliden-

versicherung und der Erwerbsersatzordnung (Verordnung über die Verwaltung der Ausgleichsfonds der AHV, IV 
und EO) vom 2. Dezember 1996 (aufgehoben am 30. November 2018), AS 2018 5079. 

11 Bundesgesetz über die Sanierung der Invalidenversicherung vom 13. Juni 2008, BBl 2008 5255. 
12 Bundesgesetz über die Anstalt zur Verwaltung der Ausgleichfonds von AHV, IV und EO (Ausgleichfondsgesetz) 

vom 16. Juni 2017 (Stand am 1. Januar 2019), AS 2017 7563. 

https://www.compenswiss.ch/de/portraet/geschichte
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4 Die Aktiven der Ausgleichsfonds sind so zu bewirtschaften, dass für jeden Ausgleichsfonds das 
bestmögliche Verhältnis zwischen Sicherheit und marktkonformem Ertrag entsprechend seinem An-
lage- und Risikoprofil gewährleistet ist. 
5 Für jeden Ausgleichsfonds ist jederzeit genügend Liquidität bereitzuhalten, um den Ausgleichskas-
sen: 

a.die Abrechnungssaldi zu ihren Gunsten zu vergüten; und 
b.die zur Erbringung der gesetzlichen Leistungen der AHV, IV und EO nötigen Vorschüsse zu 
gewähren. 

6 Eine Querfinanzierung zwischen den Ausgleichsfonds ist untersagt; ausgenommen sind kurzfristige 
Geldflüsse in der Tresorerie. 
 
Artikel 4, Rechtsgeschäfte 
Die Anstalt kann alle zur Erfüllung ihrer Aufgabe nach Artikel 2 notwendigen Rechtsgeschäfte tätigen, 
insbesondere Effekten und andere Finanzinstrumente sowie Immobilien erwerben und veräussern. 
 
Artikel 5, Haftung 
Die Anstalt haftet für Verbindlichkeiten mit ihrem Gesamtvermögen. 

2.5 Rechtliche Grundlagen 
Zur Ausübung seiner fachlichen Kompetenzen sind für compenswiss insbesondere die folgenden Bun-
desgesetze und dazugehörigen Verordnungen und Weisungen13 relevant: 
 

• Bundesgesetz über die Anstalt zur Verwaltung der Ausgleichfonds von AHV, IV und EO (Aus-
gleichsfondsgesetz)14  

• Bundesgesetz über die Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHVG)15, insbesondere Art. 
107: Ausgleichsfonds der Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHV-Ausgleichsfonds) 

• Bundesgesetz über die Invalidenversicherung (IVG)16, insbesondere Art. 79: Ausgleichsfonds 
der Invalidenversicherung (IV-Ausgleichsfonds) 

• Bundesgesetz über den Erwerbsersatz (Erwerbsersatzgesetz, EOG)17, insbesondere Art. 28: 
Ausgleichsfonds der Erwerbsersatzordnung (EO-Ausgleichsfonds) 

• Organisationsreglement compenswiss18 

2.6 Partner 
Compenswiss arbeitet mit dem Bundesamt für Sozialversicherungen (BSV) und mit der Zentralen Aus-
gleichsstelle (ZAS) sowie den beiden Ausgleichsstellen des Bundes (der Eidgenössischen Ausgleich-
kasse EAK für das Personal des Bundes und der Schweizerischen Ausgleichkasse SAK für alle Versi-
cherten im Ausland) und den Ausgleichskassen der Kantone und Verbände sowie den kantonalen IV-
Stellen zusammen19. Die Ausgleichkassen stellen den Zahlungsablauf der Sozialleistungen (AHV, IV, 
EO) zwischen den einzelnen Versicherten, den Arbeitgebern und der ZAS sicher, während sich com-
penswiss ausschliesslich um die zentrale Geld- und Vermögensverwaltung der Ausgleichsfonds küm-
mert. 
  

 
13 Compenswiss: Rechtliche Grundlagen (21.3.2022). 
14 Bundesgesetz über die Anstalt zur Verwaltung der Ausgleichfonds von AHV, IV und EO (Ausgleichfondsgesetz) 

vom 16. Juni 2017 (Stand am 1. Januar 2019), AS 2017 7563. 
15 Bundesgesetz über die Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHVG) vom 20. Dezember 1946 (Stand am 1. 

Januar 2022), AS 63 837. 
16 Bundesgesetz über die Invalidenversicherung (IVG) vom 19. Juni 1959 (Stand am 1. Januar 2022), AS 1959 827. 
17 Bundesgesetz über den Erwerbsersatz (Erwerbsersatzgesetz, EOG) vom 25. September 1952 (Stand am 1. 

Januar 2022), AS 1952 1021. 
18 Compenswiss: Reglemente, Organisationsreglement compenswiss vom 30.11.2018 (Stand am 1. Januar 2019). 

(22.3.2022). 
19 Compenswiss: zentrale Geldverwaltung, Ausgleichkassen (21.3.2022). 

https://www.compenswiss.ch/?page_name=AvsPrtLaws&page_lang=de
https://www.compenswiss.ch/?page_name=AvsPrtLaws&page_lang=de
https://www.compenswiss.ch/popup/?page_name=AvsOfcComp&page_lang=de
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3 Analyse des Angebots 

3.1 Anlass und Gegenstand der Bewertung 

Die gesetzlichen Grundlagen für die Archivierung und die Bewertung von Unterlagen des Bundes sind 
im Bundesgesetz über die Archivierung BGA20 geregelt. Gemäss der Verordnung über die elektronische 
Geschäftsverwaltung in der Bundesverwaltung (GEVER-Verordnung)21 prüft das Bundesarchiv (BAR) 
die Ordnungssysteme (OS) aller anbietepflichtigen Verwaltungseinheiten der Bundesverwaltung und 
nimmt diese ab. Dabei führt das BAR – in Zusammenarbeit mit der Verwaltungseinheit – auch eine 
vollständige prospektive Bewertung aller Rubriken des OS durch. In diesem Zusammenhang wurde das 
Ordnungssystem compenswiss zur prospektiven Bewertung eingereicht.  

Die Angaben zu den Fachanwendungen compenswiss werden vorliegend mit Stand Oktober 2024 für 
die Bewertung berücksichtigt. Sobald compenswiss die Organisationsvorschriften mit allen autorisierten 
Ablagen/Fachanwendungen erarbeitet hat, werden im Rahmen der nächsten Aktualisierung des Ord-
nungssystems compenswiss die notwendigen Angaben in StrucTool vervollständigt und die entspre-
chenden Aufgaben / Inhalte bewertet. 

3.2 Inhaltliche Analyse 
 
Das Ordnungssystem (OS) compenswiss bildet sämtliche Aufgaben compenswiss ab. Es ist die Grund-
lage für die Ablage und Strukturierung aller bei compenswiss anfallenden geschäftsrelevanten Informa-
tionen ab 2018 ff. Das OS ist hierarchisch aufgebaut und gliedert sich in die folgenden Hauptgruppen 
(Aufzählung ohne «Allgemeines» und «Verschiedenes»:  
 
0 Gestion et tâches de coordination 
01 Elaboration des bases légales 
02 Stratégie et planification 
03 Direction des affaires 
04 Contacts avec le parlement, l’administration fédérale et les partenaires 
05 Communication et relations publiques 
06 Développement de l’organisation 
 
1 Support et ressources 
11 Ressources humaines 
12 Finances 
13 Informatique 
14 Gestion de l’information 
15 Infrastructure et logistique 
16 Gestion des risques 
 
2 Administration de la fortune 
21 Gérer globalement la fortune 
22 Gérer la fortune à l’interne 
23 Gérer la fortune à l’externe 
24 Gérer les activités post-transactionnelles 
 
Im OS werden auch die Metadaten wie Aufbewahrungsfrist, Archivwürdigkeit, Datenschutz, Öffentlich-
keitsstatus, Zugriffe und Federführung verwaltet. Zu OS und Infomanagement beim Bund im Allgemei-
nen vgl. Webseite BAR. 
 

 
20 Bundesgesetz über die Archivierung (Archivierungsgesetz, BGA) vom 26. Juni 1998 (Stand am 1. Mai 2013), 

AS 1999 2243. 
21 Verordnung über die elektronische Geschäftsverwaltung in der Bundesverwaltung (GEVER-Verordnung) vom 

3. April 2019 (Stand am 1. September 2023), AS 2019 1311.  

https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/geschaeftsverwaltung.html
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Compenswiss führt aus betrieblichen Gründen diverse Fachapplikationen und arbeitet im Bereich der 
Anlage- und Vermögensverwaltung teilweise in Systemen Dritter (Banken). Compenswiss nutzt keine 
GEVER-Applikation.  
 

Bezeichnung Zweck/Inhalte Rechtliche 
Grundlage Anbindung OS Bemerkungen 

Sherpany operative Zwecke keine diverse Rubriken in 
Hauptgruppe 0  

enaio (Tessi) operative Zwecke keine 061, gérer les acquisi-
tions et les contrats  

BizDock (sword) operative Zwecke keine 062, gérer les projets 
transversaux 

Hinweis compen-
swiss: Daten com-
penswiss befinden 
sich in der Cloud des 
Anbieters 
 

kelio, Guarto 3000  operative Zwecke keine 114, veiller au dévelop-
pement du personnel 

Hinweis compen-
swiss: Daten com-
penswiss verbleiben 
in den Applikationen 
von compenswiss 

Business One, SAP operative Zwecke keine 
122, gérer les factures 
et exécuter les paie-
ments courants 

Hinweis compens-
wiss: Daten compen-
swiss verbleiben in 
den Applikationen von 
compenswiss 

servicenow operative Zwecke keine 131, gérer l’infrastruc-
ture informatique  

webex/CISCO operative Zwecke keine 132, gérer l’exploitation 
informatique  

StrucTool operative Zwecke keine 141, organiser la gestion 
de l’information  

Bloomberg, UBS 
Delta, Portfolio Ma-
nagement System 
(PMS) Simcorp, 
SWIFT 

operative Zwecke keine 

212, implémenter les dé-
cisions de portefeuille 
213, gérer la perfor-
mance 
214, gérer les risques fi-
nanciers 
221, gérer la liquidité 
241, saisir des paie-
ments liés aux investis-
sements 

 

Tabelle 1: Übersicht Fachanwendungen/Datenbanken compenswiss (Stand Oktober 2024) 

3.3 Überlieferungskontext 
Für den Ausgleichsfonds AHV/IV/EO, compenswiss, liegt noch keine Bewertung vor und es wurde noch 
kein Bestand im Archivinformationssystem (AIS) des BAR eröffnet. 
 
Die Überlieferungsbildung der Vorgängerinstanzen von compenswiss im Archivinformationssystem 
(AIS) des BAR präsentiert sich unvollständig. Zu erwähnen sind die Bestände  

• des Verwaltungsrats des Ausgleichfonds der Alters-, Hinterlassenenversicherung, E10868 
• der Zentralen Ausgleichstelle, E11169 
• des Sekretariats des Eidgenössischen Departements des Innern, E10806 

Hinzu kommen weitere einschlägige Bestände der Aktenbildner EFV, EFK, GS-EDI, BSV. 
Vergleiche auch Informationen in Kapiteln 3.1, 3.3 und 3.6 des vorliegenden Bewertungsentscheids. 
 
Compenswiss durchläuft zeitlich parallel zur prospektiven Bewertung im Rahmen des Vorhabens «Ab-
schluss Papierablieferungen Bund» die Retrospektive. Diese wird für den Entstehungszeitraum bis und 
mit 2018 zu weiterer Überlieferungsbildung zu den Aufgaben der Ausgleichsfonds AHV, IV und EO 
führen. In diesem Zusammenhang wird auch der oben erwähnte Archivbestand E10868 komplettiert. 
Das OS compenswiss 2023 und die darin enthaltene Bewertung gelten rückwirkend ab Existenz com-
penswiss (1.1.2018 ff). 
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3.4 Mögliche Parallelüberlieferung 
Vergleiche Informationen in Kapitel 4.3. Das BAR wird in Zusammenarbeit mit compenswiss im Zusam-
menhang mit den Aufgaben aus der oben erwähnten Retrospektive (Vorhaben) darauf achten, Parallel-
überlieferungen zu vermeiden. Ganz auszuschliessen ist diese im vorliegenden Aufgaben- und Kompe-
tenzbereich und angesichts der vielen involvierten Bundesstellen nicht und sie ist zu Gunsten einer 
kompletteren Überlieferungsbildung in Kauf zu nehmen. 

4 Bewertung der Archivwürdigkeit 

4.1 Vorgehen 
Die Bewertung wurde gemäss der im Bundesgesetz über die Archivierung (BGA)22 vorgeschriebenen 
Zusammenarbeit zwischen dem BAR und der anbietepflichtigen Stelle vorgenommen. Dabei wurden 
die im Gesamtkonzept für die Bewertung im Bundesarchiv (2010)23 festgelegten Prozesse und Kriterien 
angewandt. 

Nach vorgängiger Analyse der rechtlichen Grundlagen und der daraus abgeleiteten Aufgaben und Kom-
petenzen compenswiss wurden die Rubriken des OS compenswiss nach den im Gesamtkonzept fest-
gelegten rechtlich-administrativen Kriterien (durch compenswiss) sowie historisch-sozialwissenschaftli-
chen Kriterien (durch das BAR) bewertet. 

Die detaillierte und begründete Bewertung auf Stufe Rubrik ist im OS einsehbar. Die Bewertung aus 
rechtlich-administrativer Sicht wurde von der Geschäftsleitung compenswiss genehmigt. 

Die vorliegende Bewertung gilt für compenswiss auch retrospektiv für Unterlagen aus dem Entstehungs-
zeitraum 2018 ff. 

4.2 Ergebnis der Bewertung 

Die Rubriken der Hauptgruppen 0, Führung und Querschnittsaufgaben bewertet compenswiss mit 
Ausnahme der Aufgaben rund um die Repräsentation der Organisation, der Sitzungen des Verwaltungs-
rats sowie jener der Direktion und der Erarbeitung interner Reglemente als nicht archivwürdig. Das BAR 
bewertet die Interpretation von und die Stellungnahmen zu Rechtsgrundlagen, die Grundlagen aus den 
Geschäftsbereichen von Verwaltungsrat und Direktion sowie die Unterlagen der Revision, von Kommis-
sionen und Arbeitsgruppen, der Beziehungspflege mit dem Parlament, mit verschiedenen Bundesstel-
len und mit Partnern sowie die Unterlagen der externen Kommunikation und jene aus projektbezogenen 
Arbeiten als archivwürdig. Als selektiv archivwürdig bewertet compenswiss zudem die Sicherstellung 
der Kommunikation mit den Medien (Pressemitteilungen) und mit dem Publikum (allgemeine Informa-
tionen compenswiss für die Öffentlichkeit). 
 
Die Rubriken der Hauptgruppe 1, Support und Ressourcen sind mehrheitlich gemäss den Bewer-
tungsempfehlungen des BAR bewertet.24 Das BAR bewertet ergänzend die Unterlagen zur Finanzpla-
nung und Budgetierung und zum Finanzabschluss inkl. Berichterstattung sowie zum internen Finanz-
controlling als archivwürdig. Zusätzlich ist eine Auswahl der Personaldossiers (Sampling/Selektion)25 
zu archivieren. Weiter bewertet compenswiss interne Weisungen und Reglemente und das BAR die 
Grundlagen und die Organisation des Informationsmanagements inkl. Sicherstellung der Informations-
sicherheit als archivwürdig. Zudem bewertet das BAR die Gruppe 16, Risikomanagement, umfassend 
die Rubriken Bewirtschaftung operationeller Risiken, internes Kontrollsystem, (finanzielle) Platzierungs-
limiten und Krisenbewältigung als archivwürdig. 

 
22 Bundesgesetz über die Archivierung (Archivierungsgesetz, BGA) vom 26. Juni 1998 (Stand am 1. Mai 2013), 

AS 1999 2243. 
23 Gesamtkonzept für die Bewertung im Bundesarchiv 2010, https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informations-

management/archivwuerdigkeit.html (16.5.2024). 
24 Bewertungsempfehlungen BAR 2013, https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/tools---

hilfsmittel/archivwuerdigkeit.html#-1219379492 (16.5.2024). 
25 Vgl. Bewertungsentscheid BAR zum Personalinformationssystem der Bundesverwaltung (BV PLUS) und e-Per-

sonaldossier vom 17.01.2017, https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/archivwuerdig-
keit/bewertungsentscheide/eidgenoessisches-finanzdepartement-efd.html#-1642288767 (16.5.2024). 

https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/archivwuerdigkeit.html
https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/archivwuerdigkeit.html
https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/tools---hilfsmittel/archivwuerdigkeit.html#-1219379492
https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/tools---hilfsmittel/archivwuerdigkeit.html#-1219379492
https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/archivwuerdigkeit/bewertungsentscheide/eidgenoessisches-finanzdepartement-efd.html#-1642288767
https://www.bar.admin.ch/bar/de/home/informationsmanagement/archivwuerdigkeit/bewertungsentscheide/eidgenoessisches-finanzdepartement-efd.html#-1642288767
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Die Gruppen der Hauptgruppe 2, Vermögensverwaltung werden vom BAR als archivwürdig bewertet, 
darunter fallen die übergeordneten Aufgaben aus der umfassenden, globalen Vermögensverwaltung 
(Gruppe 21) – global meint hier die gemäss Ausgleichfondgesetz, SR 830.2, Art 3.3 gemeinsame An-
lage für die drei Vermögen der AHV, der IV und der EO – die interne und die externe Vermögensver-
waltung (Gruppen 22 und 23). Einzige Ausnahme bilden die Rubriken der Gruppe 24, die operative 
Aufgaben betreffend Finanztranskationen und deren Verarbeitung umfassen.  
 
Bei den Rubriken «Verschiedenes» (inkl. der Reserveposition Hauptgruppe 9) wird keine Bewertung 
vorgenommen, da diese nicht für die Registrierung geschäftsrelevanter Unterlagen dienen (sondern 
allfälligen späteren Ausbauzwecken OS). 
 
Die Umsetzung der vorliegenden Bewertung durch Ablieferungen des Ausgleichfonds für die Alters- und 
Hinterlassenenversicherung (AHV), die Invalidenversicherung (IV) und die Erwerbsersatzordnung (EO), 
compenswiss, ans Bundesarchiv ermöglicht eine sinnvolle Überlieferungsbildung des Handelns dieser 
eher finanztechnisch-administrativ ausgerichteten Stelle. Die entsprechende Überlieferung dient der 
Nachvollziehbarkeit des Handelns dieses Aktenbildners als Vermögensverwalter der drei erwähnten 
Sozialversicherungen im Ausgleich zwischen Sicherheit und Renditenerzielung am freien Markt und als 
Forschungsgrundlage anhand von Informationen aus einem politisch und sozial wichtigen Aufgabenbe-
reich, der zudem für die gesamte Bevölkerung der Schweiz in Sachen Sozialversicherungsleistungen 
aus AHV, IV und EO eine grosse Bedeutung aufweist. 
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